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BULGARIAN
Cyrillic script

    ISO 9 UN ALA-LC WWS BGN/PCGN
    1995 1977 1997 1996 1952

 А а  a a a a [a] (4.1) a
 Б б  b b b b [b] b
 В в  v v v v [v] v
 Г г  g g g g [ɡ] g
 Д д  d d d d [d] d
 Е е  e e e e [e] e
 Ж ж  ž ž zh ž [ʒ] zh
 З з  z z z z [z] z
 И и  i i i i [i] i
 Й й  j j ĭ j [j] (4.2) y
 К к  k k k k [k] k
 Л л  l l l l [l] l
 М м  m m m m [m] m
 Н н  n n n n [n] n
 О о  o o o o [o] o
 П п  p p p p [p] p
 Р р  r r r r [r] r
 С с  s s s s [s] s
 Т т  t t t t [t] t
 У у  u u u u [u] u
 Ф ф  f f f f [f] f
 Х х  h h kh h [x] kh  
 Ц ц  c c ts͡ c [ts͡] ts
 Ч ч  č č ch č [tʃ͡] ch
 Ш ш  š š sh š [ʃ] sh
 Щ щ  ŝ št sht št [ʃt] sht
 Ъ ъ  ″ ǎ ŭ(3.1) ã [ə] (4.1) ŭ
 Ь ь  ′ j – ′ [–] (4.2) ’
 Ю ю  û ju iu͡ ju [ju, u](4.3) yu
 Я я  â ja ia͡ ja [ja, a](4.1)(4.4) ya

 Ѣ ѣ (0.1) ě – ie͡ – e, ya
 Ѫ ѫ (0.1) ǎ – u ̐ – ŭ

Notes

 0.1. Letters only found in older texts, pre-1945.

 3.1. ъ is romanized ŭ in the middle of a word. It is disregarded when it appears at the end of a word.

 4.1. In certain grammatical suffixes, [ə] is written with а aer plain consonants, and with я aer 
palatalized consonants and [j]; [ə] does not otherwise occur aer palatalized consonants or [j].
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 4.2. Palatalization of consonants and [j] are indicated as follows:

   – [a] [o] [u] [ə]
  Plain C Cа Cо Cу Cъ (Cа)
  Palatalized Cь Cя Cьо Cю Cя
  [j] й я йо ю я

 4.3. [u] aer Cʲ.

 4.4. [a] aer Cʲ.
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